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No âmbito das celebrações da Passagem de Ano na cidade do Porto, que terão 
lugar na Avenida dos Aliados, serão implementados condicionamentos temporários 
de trânsito nesta artéria e nos arruamentos envolventes, com o objetivo de 
garantir a segurança dos participantes, a fluidez das operações logísticas e a boa 
organização do evento.
As medidas previstas incluem cortes, restrições e alterações temporárias à 
circulação rodoviária, a vigorar em períodos específicos antes, durante e após as 
celebrações. Todos os condicionamentos estarão devidamente sinalizados no local 
e acompanhados pelas autoridades competentes.
Apelamos à compreensão e colaboração de todos, recomendando a utilização de 
transportes públicos e a adoção de percursos alternativos, de forma a minimizar 
constrangimentos e contribuir para o sucesso e segurança das comemorações.

As part of the New Year’s celebrations in the city of Porto, taking place on Avenida 
dos Aliados, temporary traffic restrictions will be implemented along this avenue 
and in the surrounding streets. These measures aim to ensure public safety, 
facilitate logistical operations and guarantee the smooth organisation of the event.
The planned measures include temporary road closures, restrictions and changes 
to traffic circulation, in effect during specific periods before, during and after the 
celebrations. All restrictions will be clearly signposted on site and supported by  
the relevant authorities.
We kindly ask for everyone’s understanding and cooperation, and recommend  
the use of public transport and alternative routes in order to minimise disruption 
and contribute to the safety and success of the celebrations.

Condicionamentos de trânsito
Traffic restrictions

Passagem de Ano 2025–2026
New Year’s Celebrations



Proibida a paragem e o estacionamento:
Stopping and parking prohibited:
•	� Praça do General Humberto Delgado, bolsas laterais  

de estacionamento do lado poente; 
Praça do General Humberto Delgado  
(west-side parking bays);

•	� Rua de Ramalho Ortigão, em ambos os lados em todo  
o arruamento;  
Rua de Ramalho Ortigão (both sides);

•	 Rua de Rodrigues Sampaio, todo o arruamento;  
	 Rua de Rodrigues Sampaio (entire length);

•	� Rua de Guilherme da Costa Carvalho, toda a baia de 
estacionamento; 
Rua de Guilherme da Costa Carvalho (entire parking bay);

Condicionamento de trânsito com 
estreitamento de via:  
•	� Avenida dos Aliados, lado Poente do sentido ascendente, 

junto à interseção com a Rua de Rodrigues Sampaio,  
e numa extensão de aproximadamente 80 metros. 

Traffic with lane narrowing: 
•	� Avenida dos Aliados (west side, uphill direction), near 

the intersection with Rua de Rodrigues Sampaio, for 
approximately 80 metres.

  Das 00h00 do dia 31 de dezembro de 2025 às 24h00 do dia 01 de janeiro de 2026 
  From 12:00 AM on 31 December 2025 to 12:00 AM on 1 January 2026  

  Das 09h30 do dia 31 de dezembro de 2025 às 07h00 do dia 01 de janeiro de 2026 
  From 09:30 AM on 31 December 2025 to 07:00 AM on 1 January 2026

•	� Avenida dos Aliados, toda a baia de estacionamento 
junto ao n.º 266;  
Avenida dos Aliados (parking bays near no. 266);

•	� Rua de Alferes Malheiro, em ambos os lados em todo  
o arruamento;  
Rua do Alferes Malheiro (both sides);

•	� Rua de Camões, no troço compreendido entre o n.º 33  
e o n.º 155;  
Rua de Camões (between no. 33 and no. 155);

•	� Rua do Almada, no troço compreendido entre a Rua  
do Dr. Ricardo Jorge e a Rua de Ramalho Ortigão. 
Rua do Almada (between Rua Dr. Ricardo Jorge  
and Rua de Ramalho Ortigão).

Concertos e Espetáculo de Passagem de Ano
New Year’s Eve Concerts and Show

(cont.)

Condicionamentos de trânsito
Traffic restrictions

Passagem de Ano 2025–2026
New Year’s Celebrations



  Das 19h00 do dia 31 de dezembro de 2025 às 07h00 do dia 01 de janeiro de 2026  
  From 7:00 PM on 31 December 2025 to 07:00 AM on 1 January 2026 

•	 Praça do General Humberto Delgado; 

•	� Avenida dos Aliados, ambos os arruamentos  
Nascente e Poente;  
Avenida dos Aliados (both sides);

•	 Praça da Liberdade; 

•	� Rua de Gonçalo Cristóvão, arruamento Sul, no troço 
compreendido entre o n.º 187 e a Praça da República;  
Rua de Gonçalo Cristóvão, south side, between no. 187 
and Praça da República;

•	� Rua de Camões, no troço compreendido entre a Rua  
de Gonçalo Cristóvão e a Rua do Alferes Malheiro;  
Rua de Camões, on the section between Rua de Gonçalo 
Cristóvão and Rua do Alferes Malheiro; 

•	 Rua do Alferes Malheiro;

•	 Rua dos Heróis e dos Mártires de Angola; 

•	 Praça da Trindade, arruamento Nascente e Poente;  
	 Praça da Trindade (both sides);

•	 Rua do Clube dos Fenianos;

•	 Rua do Dr. António Luis Gomes; 

•	 Rua da Trindade;

•	 Rua do Almada;

•	 Rua do Dr. Ricardo Jorge; 

•	 Rua da Conceição; 

•	 Rua de Ramalho Ortigão; 

•	 Rua da Picaria; 

•	 Rua de José Falcão; 

•	 Rua de Elísio de Melo; 

•	 Praça de D. Filipa de Lencastre; 

•	 Rua de Ceuta; 

•	 Rua de Avis 

•	� Praça de Guilherme Gomes Fernandes, no troço 
compreendido entre a Rua de José Falcão e a Praça de 
Gomes Teixeira;  
Praça de Guilherme Gomes Fernandes, on the section 
between Rua de José Falcão and Praça de Gomes 
Teixeira; 

•	 Rua de Santa Teresa; 

•	 Rua da Galeria de Paris; 

•	 Rua de Cândido dos Reis; 

•	 Rua do Conde de Vizela; 

•	 Rua da Fábrica; 

•	 Rua de S. Filipe de Nery; 

•	 Rua dos Clérigos; 

•	 Largo dos Lóios; 

•	 Rua de Trindade Coelho; 

•	 Praça de Almeida Garret; 

•	 Rua de 31 de Janeiro; 

•	� Rua de Sá da Bandeira, do troço compreendido entre  
a Rua de 31 de Janeiro e a Rua Formosa;  
�Rua de Sá da Bandeira, on the section between  
Rua de 31 de Janeiro and Rua Formosa; 

•	 Rua do Dr. Magalhães Lemos; 

•	 Praça de D. João I, arruamento Norte e Sul; 

•	 Rua de Passos Manuel; 

•	 Rua de Rodrigues Sampaio; 

•	 Rua de Guilherme da Costa Carvalho; 

•	 Rua de Guedes de Azevedo; 

•	� Rua do Bonjardim, no troço compreendido entre  
a Rua de Guedes de Azevedo e a Praça de D. João I;  
Rua do Bonjardim, on the section between  
Rua de Guedes de Azevedo and Praça de D. João I; 

•	 Rua do Dr. António Emílio de Magalhães; 

•	 Rua do Ateneu Comercial do Porto; 

•	 Rua de António Pedro; 

•	 Rua do Estevão; 

•	� Rua de Fernandes Tomás, no troço compreendido  
entre a Rua de Sá da Bandeira e a Rua da Trindade;  
Rua de Fernandes Tomás, on the section between  
Rua de Sá da Bandeira and Rua da Trindade; 

•	� Rua do Bolhão, no troço compreendido entre  
a Rua da Firmeza e a Rua de Fernandes Tomás;  
Rua do Bolhão, on the section between Rua da Firmeza 
and Rua de Fernandes Tomás; 

•	� Praça da Batalha, no troço compreendido entre  
a Rua de Entreparedes e a Rua de 31 de Janeiro;  
Praça da Batalha, on the section between  
Rua de Entreparedes and Rua de 31 de Janeiro; 

•	� Rua de Santa Catarina, no troço compreendido entre  
a Rua de 31 de Janeiro e a Rua de Passos Manuel. 
Rua de Santa Catarina, on the section between  
Rua de 31 de Janeiro and Rua de Passos Manuel.

Concertos e Espetáculo de Passagem de Ano
New Year’s Eve Concerts and Show

Condicionamento de trânsito com corte de via  Traffic prohibited on a wide perimeter including:

(cont.)



Concertos e Espetáculo de Passagem de Ano
New Year’s Eve Concerts and Show

Concerto de Ano Novo  New Year’s Day Concert

  Das 19h00 do dia 31 de dezembro de 2025 às 07h00 do dia 01 de janeiro de 2026  
  From 7:00 PM on 31 December 2025 to 07:00 AM on 1 January 2026 

  Das 15h00 às 18h30 do dia 1 de janeiro de 2026  From 3:00 PM to 6:30 PM on 1 January 2026 

•	� Rua de Sá da Bandeira, no troço compreendido  
entre a Rua Formosa e a Rua de Fernandes Tomás. 
Rua de Sá da Bandeira, on the section between  
Rua Formosa and Rua de Fernandes Tomás.

•	� Rua das Carvalheiras; 
•	� Rua do Bolhão, no troço compreendido entre a  

Rua de Guedes de Azevedo e a Rua da Firmeza;  
Rua do Bolhão, on the section between Rua de Guedes  
de Azevedo and Rua da Firmeza; 

•	� Rua da Firmeza, no troço compreendido entre  
a Rua do Bolhão e a Rua de Sá da Bandeira;  
�Rua da Firmeza, on the section between Rua do Bolhão 
and Rua de Sá da Bandeira; 

Condicionamento de trânsito 
com corte de via:
Traffic prohibited:
•	� Avenida dos Aliados, arruamento 

Nascente e Poente; 
Avenida dos Aliados (both sides);

•	� Praça da Liberdade, ambos os 
arruamentos Nascente  
e Poente; 
Praça da Liberdade (both sides);

•	� Praça do General Humberto Delgado;
•	� Rua do Dr. António Luís Gomes;
•	� Praça da Trindade, arruamento 

nascente, no troço compreendido 
entre a Rua do Dr. António Luís 
Gomes e a Rua do Estevão; 
Praça da Trindade, eastbound street, 
on the section between Rua do  
Dr. António Luís Gomes and  
Rua do Estevão;

•	� Rua da Trindade, no troço 
compreendido entre a Rua do 
Estevão e a Rua de Fernandes Tomás; 
Rua da Trindade, on the section 
between Rua do Estevão and  
Rua de Fernandes Tomás;

 
 
 

•	� Praça da Trindade, arruamento 
poente, no troço compreendido 
entre a Rua do Dr. Ricardo Jorge  
e a Rua do Clube dos Fenianos; 
Praça da Trindade, west side,  
on the section between Rua do  
Dr. Ricardo Jorge and Rua do Clube 
dos Fenianos;

•	� Rua do Clube dos Fenianos;
•	� Rua de Ramalho Ortigão;
•	� Rua de Guilherme da Costa Carvalho;
•	� Rua de Rodrigues Sampaio;
•	� Rua do Estevão.

Alteração de sentido único, 
para o sentido Norte – Sul: 
Temporary one-way  
(north-south) traffic changes:
•	� Rua do Almada, no troço 

compreendido entre a Rua de 
Ramalho Ortigão e a Praça de D.ª 
Filipa de Lencastre.  
Rua do Almada (north–south 
direction).

 
 

Estabelecimento de sentido 
único: 
Temporary one-way traffic 
changes:
•	� Praça de D.ª Filipa de Lencastre, 

arruamento Norte, sentido Nascente 
– Poente;  
Praça de D.ª Filipa de Lencastre, 
northbound, east-west direction;

•	� Rua de Ceuta, sentido Nascente – 
Poente;  
Rua de Ceuta, east-west direction;

•	� Rua de José Falcão, no troço 
compreendido entre a Rua de Ceuta 
e a Praça de Guilherme Gomes 
Fernandes, sentido Norte – Sul;  
Rua de José Falcão, between  
Rua de Ceuta and Praça de Guilherme 
Gomes Fernandes, north-south 
direction;

•	� Praça de Guilherme Gomes 
Fernandes, sentido Norte – Sul;  
Praça de Guilherme Gomes 
Fernandes, north-south direction; 

•	 �Rua de Sá da Bandeira, no troço 
compreendido entre a Praça de D. João 
I e a Rua Formosa, sentido Sul - Norte.  
Rua de Sá da Bandeira, between 
Praça de D. João I and Rua Formosa, 
south-north direction.

Condicionamento de trânsito com corte de via, exceto veículos STCP e acesso ao Parque do Silo Auto:
Traffic prohibited, except for STCP buses and access to Silo Auto car park:



Concertos e Espetáculo de Passagem de Ano
New Year’s Eve Concerts and Show
Mapa de condicionamentos  
Traffic restrictions map
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ENCERRADA
CLOSED

  Das 19h00 do dia 31 de dezembro de 2025 às 07h00 do dia 01 de janeiro de 2026  
  From 7:00 PM on 31 December 2025 to 07:00 AM on 1 January 2026 

  Corte total de via
  Traffic prohibited

  Acesso pedonal
  Pedestrian access

   Aliados
  �Encerra das 19h00  
de 31.12.2025 às 
05h00 de 01.01.2026

 � �Closed from 7:00 PM 
31 December to  
05:00 AM 1 January 
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  Das 15h00 às 18h30 do dia 1 de janeiro de 2026   
  From 3:00 PM to 6:30 PM on 1 January 2026 

Concerto de Ano Novo   
New Year’s Day Concert

  Corte total de via
  Traffic prohibited

  �Alterações 
temporárias   
de sentido

  �Temporary traffic 
changes


